
Jarní slunce se prodíralo okny policejní stanice v Ta-
numshede a neúprosnû odhalovalo ‰pínu na tabulkách.
Zimní ‰eì na nich leÏela jako povlak a Patrik cítil, Ïe
stejná vrstva pokr˘vá i jeho du‰i. Zima byla dlouhá. Îivot
s mal˘m dítûtem mu pfiipadal nekoneãnû plnûj‰í, ale
i pracnûj‰í, neÏ si kdy umûl pfiedstavit. A i kdyÏ to teì
v‰echno s Majou fungovalo líp neÏ na zaãátku, Erika se
s Ïivotem v domácnosti nedokázala vyrovnat. To vûdomí
Patrika velice trápilo kaÏdou vtefiinu, kterou trávil v prá-
ci. Oba zatûÏovalo i to, co se stalo s Annou.

Zaklepání do rámu dvefií pfieru‰ilo jeho chmurné my‰-
lenky.

„Patriku, máme ohlá‰enou dopravní nehodu. Nûjaké
auto se vybouralo na silnici smûrem na Sannäs.“

„Dobfie,“ zvedl se a nûco ho napadlo. „Nemûla dnes
nastoupit ta nová za Ernsta?“

„To ano,“ potvrdila Annika. „Není ale je‰tû osm.“
„Tak s sebou vezmu Martina. Jinak bych jel s ní.“
„No, má tedy ta holka ‰tûstí,“ poznamenala Annika.
„Îe nejede se mnou?“ pfiedstíral rozhofiãení.
„No jistû,“ potvrdila, „pfiece vím, jak fiídí‰. Nemyslela

jsem to ironicky. Teì se bojím, Ïe to bude mít tûÏké
s Mellbergem.“

„Po pfieãtení jejího Ïivotopisu si myslím, Ïe jestli ho
vÛbec nûkdo mÛÏe ukrotit, je to právû Hanna Kruseová.
Zdá se, Ïe je to správné dûvãe, alespoÀ podle toho, co uÏ
dûlala a jejích posudkÛ ze zamûstnání.“

„V tom pfiípadû je dost podivné, Ïe se uchází o místo
právû tady...“

„Na tom nûco je,“ souhlasil Patrik a oblékal se. „Mu-
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sím se jí zeptat, proã se tak zahazuje a hledá práci v mís-
tû, kde ji neãeká Ïádná kariéra, a navíc mezi námi ama-
téry...“ Mrkl na Anniku, která ho lehce ‰Èouchla do
ramene.

„Ech..., v‰ak ví‰, jak to myslím.“
„To ví‰, Ïe ano, jen tû zlobím... a nemá‰ bliÏ‰í informa-

ce o té nehodû? Nûjací zranûní nebo mrtví?“
„Podle toho ãlovûka, co zavolal, byla v autû jen jedna

osoba a ta je mrtvá.“
„Zatracenû..., zastavím se pro Martina a podíváme se

tam. Nejspí‰ budeme hned zpátky. Zatím mÛÏe‰ Hannu
u nás trochu provést.“

Ve stejném okamÏiku zaslechli od recepce Ïensk˘ hlas.
„Haló.“

„To je jistû ona,“ poznamenala Annika a vybûhla ze
dvefií. Patrik, kter˘ byl velice zvûdav˘ na nov˘ Ïensk˘
pfiírÛstek na jejich oddûlení, spûchal za ní.

Îena stojící u recepce ho velice pfiekvapila. Sám nevû-
dûl, co vlastnû ãekal, ale moÏná... nûkoho vy‰‰ího. A ne
tak pÛvabného... a plavovlasého. Natáhla ruku k Patriko-
vi a pak hned k Annice a pfiedstavila se: „Ahoj, jsem Han-
na Kruseová. Dnes u vás zaãínám.“ Hlas mûla pfiekvapivû
hlubok˘ a rozhodn˘. Sevfiení ruky svûdãilo o mnoha ho-
dinách v posilovnû a Patrik musel okamÏitû pozmûnit
svÛj první dojem.

„Jsem Patrik Hedström. A tohle je Annika Janssonová,
pátefi na‰í stanice...“

Hanna se usmála. „Jak jinak – jediná Ïena mezi muÏ-
sk˘m osazenstvem. Ale to se teì zmûní.“

Annika se rozesmála. „Je to opravdu pfiíjemné dostat
posilu proti tady tûm testosteronÛm.“

Patrik je musel pfieru‰it. „Dûvãata, seznámíte se pozdû-
ji. Hanno, právû jsme dostali hlá‰ení o dopravní nehodû
s následkem smrti. Napadlo mû, Ïe bys tam mohla jet
hned se mnou, jestli proti tomu nic nemá‰. Rovn˘ma no-
hama do práce.“
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„Ráda,“ pfiik˘vla Hanna. „Jen si potfiebuju nûkam dát
ta‰ku.“

„UloÏím ji do tvé kanceláfie,“ nabídla Annika. „Provedu
tû tu pak pozdûji, aÏ se vrátíte.“

„Díky.“ Hanna pospíchala za Patrikem, kter˘ uÏ vy-
cházel ze dvefií.

„Tak co, jak se cítí‰?“ zeptal se Patrik, kdyÏ uÏ sedûli
v policejním voze a mífiili k Sannäs.

„Dobfie, ale vÏdycky je to trochu napínavé, zaãínat na
novém pracovi‰ti.“

„UÏ jsi jich vyzkou‰ela hodnû, alespoÀ soudû podle
tvého Ïivotopisu,“ mínil Patrik.

„Ano. Chci získat co nejvíc zku‰eností,“ vysvûtlila
a zvûdavû hledûla z okénka. „RÛzné kouty ·védska, rÛz-
nû velká pracovi‰tû, prostû v‰echno, co mi mÛÏe roz‰ífiit
obzor.“

„Ale proã?“ nechápal Patrik. „O co ti jde?“
Hanna se usmála. Úsmûv mûla pfiátelsk˘, ale souãas-

nû i hodnû rozhodn˘. „Pochopitelnû chci jednou ‰éfo-
vat vût‰ímu policejnímu obvodu. Nav‰tûvuju v‰echny
moÏné kurzy a prohlubuju své znalosti. Pracuju tak tvr-
dû, jak dokáÏu.“

„To vypadá jako recept na úspûch,“ usmál se Patrik, ale
její enormní ambicióznost mu úplnû nesedûla. Na nûco
takového nebyl dosud zvykl˘.

„Doufám, Ïe ano,“ potvrdila a stále pozorovala míjející
krajinu. „A co ty – jak dlouho pracuje‰ v Tanumshede?“

Nebyl rád, Ïe ve svém hlase rozpoznal rozpaky, kdyÏ
odpovídal: „Ech..., fakticky od ukonãení policejní ‰koly.“

„To bych nikdy nedokázala. Jin˘mi slovy se tu musí‰
cítit dobfie. To zní slibnû i pro mû...“ Rozesmála se a po-
hlédla na nûho.

„Ano, i tak se to dá brát. Hodnû je zvyk a pohodlnost.
Vyrostl jsem tady a dobfie tu v‰echno znám. Ale v Ta-
numshede uÏ nebydlím. Pfiestûhoval jsem se do Fjäll-
backy.“
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„No jistû, to jsem sly‰ela. OÏenil ses s Erikou Falcko-
vou. Její knihy miluju – její detektivky. Musím se pfiiznat,
Ïe biografie jsem neãetla.“

„Za to se nemusí‰ stydût. Polovina ·védska ãetla její
poslední knihu, soudû podle prodejnosti, ale vût‰ina lidí
vÛbec netu‰í, Ïe vydala také pût biografií o ‰védsk˘ch
spisovatelkách. Z tûch se nejlíp prodávala kniha o Karin
Boyeové, a myslím, Ïe vy‰la ve dvou tisících v˘tiskÛ...,
a mimochodem je‰tû nejsem Ïenat˘. Budeme se brát
v pfiedveãer svatodu‰ních svátkÛ.“

„No, to ti gratuluju. To je krásné, mít letní svatbu.“
„Doufejme. Po pravdû fieãeno bych nejradûji prchl do

Las Vegas a cel˘ rozruch si u‰etfiil. Nemá‰ ani tu‰ení, co
taková svatba obná‰í.“

Hanna se rozesmála. „No, to si umím pfiedstavit...“
„Ale ve tv˘ch papírech jsem zahlédl, Ïe i ty jsi vdaná.

Mûli jste také velkolepou svatbu v kostele?“
Pfies Hannin obliãej pfielétla chmura. Odvrátila pohled

a sotva sly‰itelnû zamumlala: „My mûli obãansk˘ sÀatek.
Ale o tom si mÛÏeme popovídat nûkdy pozdûji. Vidím, Ïe
dojíÏdíme na místo.“

Pfied nimi leÏelo v pfiíkopu rozbité auto a dva hasiãi se
mu snaÏili rozfiíznout stfiechu. Pfiíli‰ u toho nespûchali.
Pfii pohledu na sedadlo fiidiãe Patrik pochopil proã.

Ne náhodou se schÛzka konala v jeho vlastním domû
místo na radnici. Po mûsících intenzivní renovace byl
dÛm, nebo spí‰ perla, jak ho nejãastûji naz˘val, pfiipraven
k obdivné prohlídce. Byl to jeden z nejstar‰ích a nejvût-
‰ích domÛ v Grebbestadu a on musel b˘valého majitele
hodnû pfiemlouvat, aby mu ho prodal. Nafiíkal, Ïe patfií
rodinû a zdûdí ho dûti a vnouãata, ale jeho náfiek se po-
stupnû mûnil ve spokojené brumlání poté, co nabídka
rostla. Ti místní hlupáci si vÛbec neuvûdomili, Ïe jim na-
bídl o hodnû ménû, neÏ kam byl ve skuteãnosti ochoten
zajít. Nikdy neopustili rodné mûsteãko a nemûli ani po-
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nûtí o cenû vûcí – na rozdíl od ãlovûka, kter˘ Ïil ve
Stockholmu a byl zvykl˘ na podmínky tamního trhu
s nemovitostmi. Jakmile dÛm koupil, vynaloÏil bez mrk-
nutí oka dal‰í dva miliony na renovaci a teì se hrdû chlu-
bil v˘sledkem pfied ostatními mûstsk˘mi radními.

„Nechali jsme si sem poslat schodi‰tû z Anglie, pro-
toÏe je navrÏeno s detaily, typick˘mi pro tuto ãást sto-
letí. No, rozumí se, Ïe levné nebylo, vyrábûjí tam jen
pût podobn˘ch kouskÛ roãnû, ale kdyÏ ãlovûk poÏadu-
je kvalitu, musí ji zaplatit. Mûli jsme tu konzultanta
z bohusländského muzea, kter˘ dohlíÏel, aby se nepo-
‰kodil styl domu. Mnû i Vivece moc záleÏelo na tom,
aby pfiestavba probíhala nesmírnû citlivû. Ostatnû, mám
tu navíc nûkolik v˘tiskÛ minulého ãísla Rezidence, kde
je zdokumentován v˘sledek na‰eho úsilí. Fotograf se vy-
jádfiil, Ïe dosud nevidûl tak ‰etrnou renovaci staré stav-
by. Vezmûte si domÛ kaÏd˘ jeden v˘tisk, abyste si ho
mohli v klidu prohlédnout. Jo, je‰tû bych mûl dodat, Ïe
Rezidence je ãasopis, kter˘ se zamûfiuje v˘hradnû na ex-
kluzivní sídla, ne jako Krásn˘ domov, kde se kde kdo
chlubí úplnû v‰ím moÏn˘m.“ Rozesmál si, aby zdÛraznil,
jak je smû‰ná pfiedstava, Ïe by se o jeho domû mohlo
psát v takovém plátku.

„No, pojìte se posadit, dáme se do práce.“
Erling W. Larson je vedl k velkému stolu v jídelnû, na

nûmÏ uÏ ãekaly ‰álky na kávu. Zatímco hosty provádûl
po domû, jeho manÏelka se vytratila, ale teì ti‰e stála
u stolu a ãekala, aÏ se v‰ichni usadí. Erling na ni spokoje-
nû pohlédl. Mûla cenu zlata, jeho malá Viveca, vûdûla,
kde je její místo a byla to skvûlá hostitelka. MoÏná trochu
zamlklá a nepfiíli‰ zbûhlá v umûní konverzace, ale radûji
manÏelku, která umí mlãet, neÏ takovou, která toho na-
Ïvaní spoustu páté pfies deváté.

„No, tak co si myslíte o milníku, pfied kter˘m stojíme?“
V‰ichni uÏ sedûli kolem stolu a Viveca nalévala kávu

do nádhern˘ch prÛsvitn˘ch ‰álkÛ.
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„V‰ak ví‰, co si o tom myslím,“ fiekl Uno Brorsson a dal
si do ‰álku ãtyfii kostky cukru. Erling ho pozoroval s ne-
chutí. Nechápal lidi, ktefií se nestarají o své tûlo a zdraví.
Sám kaÏdé ráno bûhal deset kilometrÛ a nechal si udûlat
i pár diskrétních kosmetick˘ch úprav. To ov‰em vûdûla
jen Viveca.

„Ano, to bezpochyby,“ ozval se Erling trochu ostfieji,
neÏ by si pfiál.

„Mûl jsi ale moÏnost fiíct své a teì jsme dospûli ke
spoleãnému rozhodnutí, a tak by bylo rozumnûj‰í se
spojit. Plané fieãi niãemu neposlouÏí. Televizní t˘m dnes
pfiijede s kamerami a já osobnû si myslím, Ïe nic lep‰ího
se ve zdej‰ím kraji stát nemohlo. Jen si vzpomeÀte, ja-
kého úspûchu dosáhla místa, kde se uÏ filmovalo. Åmål
se stal znám˘ uÏ díky Moodyssonovu filmu, ale to ne-
bylo nic ve srovnání s tím, co následovalo, kdyÏ tam na-
toãili tu reality show. Noviny nepsaly o niãem jiném.
Díky Hfií‰níkÛm vTörebodû teì úplnû v‰ichni vûdí, kde
Töreboda leÏí. V dal‰ích t˘dnech se nikdo nehne od te-
levize a v‰ichni budou sledovat Hfií‰níky v Tanumu. Je to
jedineãná pfiíleÏitost, jak ná‰ zapomenut˘ kraj ukázat
svûtu z té nejlep‰í stránky.“

„Z nejlep‰í stránky,“ znechucenû si odfrkl Uno.
„Chlast, sex a hloupé blond˘ny, právû s tím chceme Ta-
num spojovat?“

„Já si myslím, Ïe je to úÏasnû vzru‰ující,“ ozvala se na-
d‰enû trochu jeãiv˘m hlasem Gunilla Kjellingová a po-
hlédla na Erlinga. Stra‰nû se jí líbil. Dokonce by se dalo
fiíct, Ïe je do nûho zamilovaná, pfiestoÏe by to nikdy ani
sama sobû nepfiiznala. Erling si toho ov‰em byl vûdom
a vyuÏíval jejího hlasu ve v‰ech záleÏitostech, které chtûl
prosadit.

„Vezmûte si pfiíklad z Gunilly. V tomto duchu bychom
mûli vítat nastávající projekt. Je to pro nás v‰echny napí-
navé dobrodruÏství, kterému bychom mûli jít s vdûãnos-
tí vstfiíc.“
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